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I n d u l t B é t s b ö l , P é n t e k e n , N o v e m b e r ' 6 - d i k á n , 1829. 

B é t s. 
Felséges rendelés szerént néhai L u-

d"ovika H e n r i e t t e Karo l inaHasz* 
sziai Nagy Hertzeg Aszszony 0 Kir. 
Magassága halálát a' Fels. Austriai Ts. 
K. Udvar Nov. 5-dikétöl kezdve 18 na
pig fogja gyászolni. 

Ő Ts. K. Felsége méltóztatott a' 
Munkátsi Fö Tiszt. Egyesült Ó hitű Orosz 
Káptalannál következendő Előmozdítá
sokat kegyelmesen rendelni, ú. m. 

Fö Tiszt. G r e g o r o v i c s Mihály,, 
eddig Scholasticus Kánonok Urat, Pri-
rnicerius, vagy Kántor Kánonokká, Fö 
Tiszt. C s u r g ó v i c h János Urat pedig 
Cartophilax, vagy Cancellárius Káno
nokságról Scholasticus Kánonokká; nem 
külömben két megüresült Kánonokság
ra , Tiszt. S í p o s Antal Urat, az Ungh-
vári Püspöki Lyceumban a' napkeleti 
nyelvek és Hermeneutika Professorát, 
és Tiszt. D u r á n y i György Urat, Ns. 
Dorogh Hajdú város Parochusát és Es
perestjét kegyelmesen kinevezni. 

G ö r ö g O r s z á g . 

A' f. E. Mart. 22 kén, ugyanazon 
három Hatalmasságoknak, kik között a' 
Jul. 6-dihi 1827 L o n d o n i T r a c t a -
t u s szereztetett, Meghatalmazottjai .ál
tal Londonban alá írott Pr o t o k q 1-
lumnak foglalatja, — mellyröl az Új
ságlevelekben többször emlékezet léte

tett, és a' mellyhez a' F. Porfa a' Dri-
nápolyi Békekötésnek X tzikkelyében 
hozzá állott — itt következik: 

P r o t o k o l l u r n a 
a ' M a r t . 22-kén 1829 a' K ü l s ő - M i 
n i s te r í H i v a t a l b a n L o n d o n b a n 

t a r t o t t C o n f e r e nt z i án ak . 
Jelenvoltak: Nagy Britanniának , Fran
tzia Országnak és Orosz Országnak Meg

hatalmazottjai. 

A' Szövetséges Hatalmasságoknak 
Meghatalmazottjai, minekutánna az A. 
B. C. es D . betűk alatt a' Profokollum-
hoz idemellékelt Akta-darabokat meg
olvasták és fontolóra vették, a' követke
zőket határozták: 

A' Frantzia Országi és Nagy Britan
niai Követek a' fényes Portánál, Kon-
stántzinápolyba való megérkezések után 
mindjárt Alkudozásokat nyissanak az ot
tani Török Qrszáglószékkel a' három 
Udvaroknak nevében, kik a' Jul. 6-iki 
1827 Tractatust aláírták, Görög Ország
nak Paciíicatioja és jövendő Organizatio-
jaeránt, az alább elő adandó alapok 
szerént. 

*) Ezen A Akta-darabok, mellyenben a' Con-
ferentzia tagjai egyenként, kiki a' maga 
Udvarának külön jegyzéseit és gondolko
zását a' fennforgó tárgy cránt elő adta, 
nem közöltetnek. 

X 



Tudnivaló azomban, hogy minde
nik a' Szövetséges Udvarok közzűl fel-
Sárija magának azt a' just, hogy az El
lenvetéseknek, mellyeket a' Porta a' je
lenlévő Prbtokollumnál fogva vele köz
lendő Javallatok ellen tenne, fontosságát 
megvisgáíhassa; és abban az esetben, ha 
efféle ellenvetések tétetnének, más Javal
latokat lehessen köz akarattal felvenni, 
fundamentumnak' maradván , annak min
denkori óhajtása, hogy a' kérdés, mel
lyel ezen "szempillantásban foglalatoskod
nak, hamar eldöntessék. 

A' sz ár a z f ö l d é s a' S z i g e tek Ha-
t a r j á n a k k i s z a b á s a . 

Tétessék fel javallatul a' Portának, 
hogy a' Szárazföldi határ a' V o l o i Ten
ger öböl bemenetelénél kezdődjék; in
nen osztán megyén az O t h r i x (Hegy) 
tsutslsáig, és követi ennek a' Bértznek 
egész menetelét az A g r a p h a tói- kelet
re fekvő tsútsig, a' melly pontnál ezen 
Hegy a' Pindus lántzával egyesül. Ettől 
.0 hegytetőtől le megyén délre I<eön
ti tos tói, melly Török Országnak ma
rad, az Aspropotamos völgyéig; Innen, 
keresztül hasítván a' Makrincros Hegy-
lántzot, és a' hasonló nevü Szoros Utat, 
melly az A r t a i síkságról j ö , Görög Or
szágba ejtvén, fut az A m b r a k i a i Öblön 
luresztül a' tengerbe. Mind azon tartomá
nyok , mellyek ezen Határlínéának délre 
esnek, az új Görög Statushoz tartoz
zanak. 

A' Morcával h a t á r o s Szigetek, 
E u b o e a vagy N e g r o p o n t e szigete , 
és a' G y c l a d e s név alatt, esmnretes 
szigetel; ennek al Statusnak egy részét 
legyél:. 

A z A d ó . 
Tétessék fel javallatul az Olíömán 

Poriának, a' három Udvaroknak• nevé
ben,-hogy a' Görögök néki •esztendőn--
ként adót fizetnek, mellynek .üszveséges 

summája í.500,000 Török'Piaslerre rn'en-' 
jen.•*) . 

Hogy azomban minden Perlekedés
nek eleje vétessék, a' Török Piasternek 
a' nehéz Spanyol Piasiérhez való aránya, 
egyszer örökre, közös egyetértéssel meg
fog határoztatni.**) 

Tekintvén a' szükségnek állapöfjaf, 
mellyben Görög Ország vagyon, ki kell 
ísináini, hogy Görög Ország, attól a'pil
lantástól számlálván, mellyben az Adó
fizetésnek elkeli kezdődni, az első ész--
tendere fizessen a' Portanait egy Sunv. 
rnát, melly sem kevesebb mint ötöde3 

sem több mint harmada az egész Adó-
summájának, nem lehet. Es ez a' sum
ma évről évre nevekedjék, míg'nem 
4 esztendőknek lefolyása alatt az eszten
dei A d ó , a' kitett más fél milliom Pias-
ternyi M a x i m u m o t eléri, mellyet osz-
tán az Ország minden további levonás 
vagy akárminémű Pótlék nélkül folytá
ban fizet. 

A' K á r p ó t l á s , 
Tétessék fel javallatul az OUomán 

Portának, hogy a' Jul. G-iki 1827 Trac
tatusnak 2-dik Tzikkelyében említeti 
Kárpótlás a' következő módon intéztes
sék el: . 
Botsáltassanak elö jussaiknak keresésére: 

1) Azok a' Muzulmán Privát-szeme
lvek , a1 kik a' Görög Országba bele esp 
Vidékeken, mint tulajdonosok, földeket 
bírnak. 

2) Azok a' Muzulmán Privát sze
mélyek, a' kiknek vagy úgy , mint Ha-

*) A' Török piaszter egy idő ólta igon le
szállott iolsö botsében , minthogy a' régiek 
helyett ujak verettek , mindenkor több több 
elegyítéssel; ú g y hogy most ha legtöbbre 
teszik is annak értékét húsz ezüst kraj-
titárt ér. 

**) Egy nehéz Spanyol piaszter mintegy l 
for. 40 kr. Conv. Pénzben. 
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szónhúzóknak,| vagy mint örökös Tisz- son: tehát a' három Szövetséges Halat-
teknek jövedelmek járt azoktól a' Va- -másságoknak Biztosaiból egy Biztosság 
k u f s-A dy-klól (kegyes Intézetektől), -állítlassék,. melly mint Apelláló- és El-
mellyek az ugyan azon Vidékeken fekvő ítélőszék, utolsó Bíróképpen, megítél-

( Melsetékéi voltak; le vonván mindazál- jen minden Kereseteket, mellyek felelt 
lal elébb a' summát, mellyel ezök a' Vá- az Ottomán Biztosok és a' Görög Biz-
k u f o k terhelve,valának. tosok egy értelemre nem jöhettek. 

E ' két Kategóriájú Muzulmán Fri- A' Fő U r a s á g (Suzerenité) 
vátoknak, kiknek keresetei fundamento- Görög Ország, a* Portának fö Ura-
inosoknak elesrnertctnek, szabadságában sága alatt, ollyan belső Igazgatás mód-
áljjon sajátjaikat, lefizetvén elébb a'reá- jávai fog bírni, melly a' vallásbeli ésKe-
jok zálogosított adósságokat, esztendő reskedési szabadságnak az Országban, 
alatt eladni. Ha ezen kiszabott határidő mint szintén a' jól léteinek és a' tsendes-
alatt az eladás meg nem történnék: ak- súgnék zálogául legalkalmatosabb. 
kor az illyen el adatlan jószágok, Biz- E' végre az igazgatás, a' mennyire 
tosok által megfognak betsültetni, és tsak lehet, a' Monarchia formájához fog 
mihelyt a 'Summának mennyisége, melly közelíteni és egy Keresztyén Före vagy 
ft' hajdani tulajdonosokat vagy azoknak Fejedelemre bízaItatni, a' kinek hatai-
Örököseit i l leti , meg lészen határozva, ma as elsöszülelés rendé szerént firól fi-
a' Görög Országi Igazgatószék az eles- ra szálljon. 
mertt Hitelezőknek Adósleveleket fog Ezen Fejedelmet semmi esetben sem 
adnia ' Statusramellyek bizonyos idő- lehet ollyan Familiáknak Hertzegeiböl 
szakaszokban meg is fizettetnek. választani, a' kik azon három Státusok-' 

A ' Kereseteknek megítélése és a' jó- ban, mellyeknek Követei a' Jul. tí-diki 
szagoknak megbetsülése bizattassék egy 1827 Tractatust aláírták, uralkodnak; 
E l e g y e s , Görögök és Muzulmán , mind és az első Választás a' három Udvarok-
két részről egyenlő számú, Tagokból nak és az Ottomán Portának egyetérté-
ólló B i z t o s s á g r a , mellynek dolga s é r e l f o g megesni. 
Jégyen, minden Reclamaliokal a' legrö- Hogy Görög Országnak jobbágyi 
videbb idő alatt ki hallgatni, megvisgál- volta a' Porta cránt kijelentessék: abban 
ni és az elébe vitetendő Dokumentumok- kell megegyezni, hogy az esztendei adó
nak erejéről ítéletet hozni. A' Biztosság nak fizetésén kivül, minden Görög Or-
továbbá közönséges P r i n c í p i u m o k a t szági Fejedelem, ha az örökös hatalom 
fog megállítani azon esetekre, mellyek- reá jut , tartozik a' Portától az Investi-
ben a' ft e ci a m a n s nak Tanu-levelei túrát megnyerni, és midőn a' halaimat 
a' Revolutio ideje alatt elvesztek, éseze- állal veszi, a' Pótlék-adót egy eszten-
kel a' Princípiumokat az illető .Feleknek döről meg/izelni tartozik, 
tudtára adatja. Abban az cselben, ha kihal az Ural-

Hogy minden nehézségek, mellyek kodóHáz, az új Fejedelemnek válaszíá-
o' Görö"- és Ottomán Biztosok között sában a' Porta részt fog venni, valamint 
ezen munkálkodásokban eredhetnének, az elsőnek választásában is részt vészen. 
megfejieUessenek; és egyszersmind ollyan A' M e g k e g y e l m e z és és K i k ö l -
hánásniód szereztessék,mellyezen Szám- t ö z é s i J u s . 
bavéleleknek idejét megkurtítsa és min- Az Ottomán Porta tellycs es általa
don e."ves esetben véghatározást adhas- nos Kegyelmet fog hirdettetni, úgyhogy 



egy Görög is, birodalmánál; egész kerü
letében, a' Görög Országi felzendülés-
ben való részvételéért ne háborgattat
hassák. 

•-A' Görög Igazgatószék, a1 maga ré
széről hasonló bátorságot enged Görög 
Ország határain belől minden Keresz
tyéneknek vagy Muzulmánoknak, a' kik 
az ellenkező Féllel tartoltak. 

A1 fényes Porta azoknak a' Görög 
jobbágyainak, a' kik a' Török földet el
hagyni óhajtják, esztendei határ időt fog 
engedni sajátjaiknak eladására és a' sza 
bad kiköltözésre. Hasonló szabadságot 
enged a' Görög Igazgatószék azoknak, 
a' kik az Ottomán földre viszsza térni 
jobb ' szeretnének. 

A' Kereskedési költsönös állás a' Tö
rökök és Görögök között későbben meg 
határoztatik , mihelyt a' jelenvaló Pro-
tokollumban mégnevezett Pontok el lesz
nek intézve. 

Frantzia Országnak és Nagy Britan
niának Követei megfognak bízva lenni, 
hogy a1 Portától kikérjék a' fegyvernyug
vásnak fenn maradását, melly a' Reis-
Efendinek az Egyesült Hatalmasságok
nak Képviselőihez a' múlt Eszt. Sept. 
Hav. 10-kén írott Levelebéli nyilatkozla-
tása szerént^ a' Törökök részéről a' Gö
rögök ellen d e f a c t o fenn áll. 

A' három Udvarok midőn ennek a' 
fegyvernyugvásnak lételébe, az ennek 

sfenn maradására tejendö lépésekbe, és a' 
Konstántzinápolyban Görög Ország sor
sának eldöntése eránt megnyittatandó al
kudozásokba bizodalmokat helyheztetik, 
~— azt kívánják egyszersmind, hogy a' 
Görögök haladék nélkül szűnjenek meg 
az ellenségeskedéstől minden pontokon, 
és az idő szerént való Görög Igazgató
szék hívja viszsza a' Görög Seregeket, 
a' Szövetséges Udvaroktól garántírozott 
Vidéknek határiba, mellyeken túl men

tek-*); a' nélkül azomban, hogy ezen 
utolsó lépés, a' jövendőbeli Görög Sta
tusnak határiról való Kérdést előre el
döntse. 

Az itt említett rendelések, mihelyt 
megköltetnek a'Portával, a' JuL 6-diki 
Tractatus VI Tzikkelyének értelméhez-, 
képest, az aláírott Hatalmasságok köz
zül annak Garantiája alá helyheztettese-
nek, a' ki ezen kötelességet magára vál
lalni jónak vagy lehetségesnek fogja tar
tani; mellynek (a' Garantiának) munkás
sága és ereje, a' mint a' Jul. 6 diki Trac
tatusnak említett tzikkelye mondja, a' 
fö Hatalmasságok között további Kötések
nek tárgya légyen. Az mindazáltal már 
most is tudnivaló, hogy a' kérdésben for
gó Garantiának ollyannak kell lenni, 
melly az Ottomán Porlát minden ellen
séges törekedés vagy tselekedet ellen a' 
Görögök részéről, és a1 Görögöket min
den ellenséges törekedés vagy tselekedet 
ellen a' Porta részéről bátorságba hely-
heztesse. ^ 

Frantzia Országnak és Nagy Britan
niának Követei nem léphetnek semmi 
Egyességre, melly a' fennt elő adott ala
poktól eltávoznék. 

Ámbár Orosz Ország megegyez 
benne, hogy ezen alkudozásokban N»> 
kie Orosz Meghatalmazott képviselője 

*) A' régibb, Nov. 16-iki 1828, Protokol
lum szerént Görög Ország határozódik va

j a M o r e á ban, a' a z o m s z é d Szigetek
ben, és a' C y c l a d e s szigetekben. — 
Tudva van egyéb aránt, hogy Gróf Capp-
distrias, midőn az Anglus Residenstől 
D a v k i n s Úrtól, a' ki néki ezt a' Mart. 
22-iki Protokollumót párban megküldötte, 
a' Seregeknek viszszahívatása eránt meg-
6zollíttatnék, a' kívánságot nem tellyesi-
telte, és a' mélly Választ a' Residensnek 
az Elölülő adott, azt az Argosi Nemzeti 
Gyűlés Aug. 3-ikán tökélletesen jóvá hagyth 



«e légyen: tudni való mindazáltal, hogy 
a' Londoni és Párisi Udvaroknak Kép
viselői az Alkudozásokat, Orosz Ország
nak szintúgy, mint Angliának és Fran
tzia Országnak, a' nevében vigyék; és 
hogy minden Javallatokat a' három Ud
varoknak, kik á' Jul. 6 diki Tractatust 
aláírták, részéről kell előterjeszteni és 
semmi ollyatén kívánságot sem lehet meg
engedni, melly oda tzélozna, hogy O-
rosz Ország egyenesen vagy mellesleg a' 
szóban forgó, alkudozásokból, vagy azok
nak Resultatumából kirekesztessék. 

Frantzia Országnak és Nagy Bri
tanniának Képviselői minden, tehetsé
gekben álló ̂  eszközök által iparkodni 
fognak a' Portának reábírására, hogy fo
gadná el azon javallásokat, mellyeknek 
feltevésére meglesznek bízva. Akármint 
álljanak a' dolgok, ezen javallatokraha-
mari feleletet fognak az Ottomán Udvar
tól kívánni. 

A' hivatalos tudósítások, mellyekre 
o.z Alkudozások alkalmatosságot szolgál
tatnának, együtt készíttessenek, és a' 
két Követek által.hármas párba legyenek 
aláírva , a' három szövetséges Hatal
masságok számára. 

E' jelenvaló Protokollum a' Követek
nek Instructio gyanánt fog szolgálni a' 
Portával megnyitandó alkudozásoknak 
alapjaira és azoknak folyása közben va
ló magok mihez tartására nézve. 

Ó Fgének az Orosz Tsászárnak Meg
hatalmazottja forma szerént kinyilatkoz
tatta , hogy ő néki Monarchajától hata
lom adatott megegyezni benne, hogy 
Frantzia Országnak és Nagy-Britanniá
nak Követei az Ottomán Portával Ó Ts. 
Felségének nevében alkudozzanak, és 
ettől a'pillantástól fogva a' nevezett Kö
veteket úgy kell tekinteni, mint a' kik 
az — Orosz Ország részéről a' fenttebb 
kitett alapok és feltételek szerént ,való 

—• Alkudozásokra a' szükséges megha
talmazással bírnak. 

Frantzia Országnak ésNagy Britan
niának Meghatalmazottjai kijelentették, 
liogy ezen Nyilatkoztatásnak következé
sében, és a' jelenvaló Protokollum tzél-
jának elérésére, Udvaraiknak Képvise
lőit az Ottomán Portánál, a' nélkül, 
hogy más formalitásokra szükség lenne, 
elegedendöen meghatalmazottaknak fog
ják tartani, az alkudozásoknak mind az 
Orosz Tsászárnak mind respectivus Mo-
narcháíknak nevében,való vitelére, és 
hogy azok parantsolatot fognak venni, 
hogy haladék nélkül menjenek Konstán
tzinápolyba és az Alkudozásokat; a'há
rom szövetséges Udvaroknak közös né
vében, a' fenttebbi közös egyetértéssel 
megállított alapok és feltételek szerént 
nyissák meg. 

(Aláírás) A b e r d e e n . 
Hertzeg P o 1 i g n a c. 

L i e v e n . 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n Oct. 24.kcn. Az Orosz Kö
vet és Gróf Matuscevitz, a' kik gyako
ri Gonferentziáikat folytatják a' külső 
Minísterrel, Oct. 22-kén Hertzeg L a-
v a l - M o n tm o re n c y v e i a' Frantzia 
Követtel tartottak értekezést. — O c o n 
n e l Ur felgyógyult. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

- P a r i s Oct. 2ö-kán. A' Király F o n -
t a i n e b l o a u t elhagyván, Oct. 24-kén., 
Parisba viszsza tért, 's másnap reggel 
R i v e s Ur az Éjszak Amerikai rendkí
vül való Követ, Meghatalmazó levelét Ó -
Fgének benyújtotta. 

T o u l o n Oct. 29-kén. A' S c i p i o 
Lineahajó, melly több ízben parantso
latot kapott a' kiindulásra; 's mindan-



nyiszor hirlelen másikat a* maradásra, 
most végtére azt az utasítást vette,hogy' 
az elmenetelről égészen letévén vitor
láit szedje le. —• Az O i s e Korvét ele
séget viszen az Algírt rekesztve tartó 
Frantzia hajóknak. \ 

C h a m p o l l i o n Úrtól, Egyiptom
ból levelek érkeztek Parisba. Az utolsó 
levél Jul. 4 ikéröl vagyon datálva, melly
nek írásakor a' tudós utazók éppen ké
szen voltak a' B i b a n - E l M o 1 o k i Ki
rályi temetőknek (Thébében) megvisgá-
lásával. Öt hónapokat töltöttek el az Uta
zók ezen Királyi Katakombákban és 
munkájiknak sikere felette interessans. 
A ' többek között találtak itten Champol
lion Úrék egy Mutató táblára, mellyen 
a' Tsillagzatoknak feljövetele az Eszten
dő Hónapjainak minden óráira felvagy on 
jegyezve. E z , egy Astromiai Emlék a' 
legrégibb időből. — Egy Párisi Tudós 
szómban kérdésbe teszi, 's néminemű-
képpen kétségbe is hozza, hogy lehet e' 
a' Champollion Ur felfedezéseinek és ma
gyarázat} ainak hitelt adni? minekután
na tudjuk, hogy az Egyiptomi Anya
nyelv, mellyen ama Hieroglyphumok 
írattattak, reges régen elveszett, és a' 
kihólt leánya is Ca' Koptus nyelv) tsak 
annyiban esméretes, a' mennyiben a1 

rajta megmaradóit egy két Bibliai töre
dékekből szabad hozzá vetni. Mert ha 
szinte megkelletnék is engedni, hogy a' 
Champollion Ür fejtegetései és magya-
j-ázatjai a' Koptus nyelv segítségévelsze-
rentsésen estek: honnan leszünk benno 
bizonyosok, hogy mi igazán az Anya
nyelvnek értelmét, és nem a' késő leá
nyának dadogásait halljuk? 

B u r k u s O r s z á g . 

A' Burkus S t a t u s - Ú j s á g jelenti 
Drinápolyból Sept. 28-káról, hogy a" 

Nagy Úr a' Drinapolyi békességet meg
erősítette ; de magát a' Béke kötést mind 
ez ideig nem közli a' Státus Újság (hi
hetően azért, mert Sz. Pétervárában még 
nintsen hivatalosan kihirdetve) A' többi 
Berlini Újságlevelek közlik ugyan a'Bé
ke Kötés pontjait, de azzal a' hozzáté
tellel, „hogy annak valóságos ígyen lé
téről nem felelnek." 

O r o s z O r s z á g . 

I l o n a Nagy Hertzeg Aszszony, 
leányával M á r i a M i c h a i l o v n a Hg 
Kis-Aszszonnyal Oct. 17-kén Péterváré
ba szerentsésen, haza érkezett. 

Persiai Hertzeg C h o s r e v - M i r -
z a , követségében, mellyet Nagy atyja 
a' Sakh reá bízott, eljárván — Oct. 18-
kán bútsd-audientzián volt a' Tsászárnál, 
és a' Tsászárnénáh •— Gen. P o p o f f és 
Gener. H e s s e mind ketten gyémántok
kal ékes aranykardot nyertek a' Tsa-
szártól. A' kardra metszve e' vagyon ,,A'/ 
V i t é z s é g é r t . " 

L e n g y e l o r s z á g . 

V a r s ó Oct. 29-kén. Hogy az Qross 
fegyvereknek az utóbbi Török bábom
ban vett diadalmai Lengyel Országban 
is örök emlékezetben légyenek, Ó Fge 
a' Tsászár a' Drínápolyban nyertt győ
zedelmi jelek közzűl egy zászlót es »"> 
Lófarkat V a r s ó varosának ajándéko
zott. Ezen 'ajándéknak következésében 
holnap a' Szent J á n o s templomában 
pompás Isteni tisztelet fog tartatni a 
Tisztviselőknek jelenlétében, és a' dia
dalmi jelek ugyan azon szent hely
re fognak letétetni, a' hol már egy ha
sonló zászló függ, mellyet HI János B'-
rálynak gyöiíeddmeá Seregei nyertek a'. 
Törököktől, 



* B e l g a O r s z á g . : nek, a' k i ' 1529-ben a' Keresíyénségnék 
- akkori fővárosát a'leghatalmasabb Suí-

A' GeneraJ-Slatusoknak gyűlését Há- tán ellen oltalmazni segítette, egyma
gában Ö Fge a' Király Oct. 19-kénmeg- radéka 1829-ben, az ősi vitézi bátorsá-
nyitu'ta. Az Első Háznak Elölülője Gróf got az újabb időkor haditudományával 
L o m b i z e . — A z Alsó Ház C o r v e r egyesítvén, éppen 500 esztendő múlva 
H o o ft Urat (Amsterdami Követ, a' Lí- 1 8 2 9 - b e n , ugyan azon hónapban a' T ö -
beralisok• közzül) választja az Elölülő- > rök birodalom fővárosához közelítvén, 
ségre első Oandidaíussá. A' választást , 0 győzödelmes seregeivel azt rettegtette, 
Fge megerősíti 's C o r v e r H o o f t Úr 's békességre kénszerítette. 
Oct. 22 dikén az Elölülői széket elfog
lalja. * M a g y a r O r s z á g . 

E l e g y e s ' D o l g o \. S z e g v á r r ó l , Oct. 7-dikén.Ts. Ns. 
Csongrád Vármegyének Tisztújító G y ű -

Gróf Diebitsch'-Sabalkánszkynak lésében, melly Méltóságos Báró O r c z y 
Os-elejiről a' Berlini Újságban ezekétől- Lőriritz Úrnak, mint ezen Ns . Megye 
vassuk: „ G r . Diebitsch nemzetsége egy F ő íspányi Administratorának Elölüláee 
a' legrégibb Nemes famíliák közül.Slé- alatt tartatott, f-lkiáltásbeli szavazás ál-
ziában, nevezetesen a'.Glogáui' Hertzeg- tal az eddig volt Tisztviselők szinte mind-
ségben, a' hol ősi jószágai feküsznek. nyájan. újra elválaszfattak. E ' szerént: 
T ö b b tagjai ezen Háznak úgy említtet- Ordin. Vice Ispány Mgs B a b a r c z y Im-
nek azon Tartomány históriájában,mint re Úr. Fö Nótárius Tek. B e n c Jó'sef, 
mcgkülömböztelett érdemű férjíiak. A' és második, Fö Notariusi tzímmeí, Tek. 
Glogaui krónikában feljegyeztetett, hogy K a s z a p Mihály Urak. — Levéltárnok, 
már a' 13-dik század elején mind a' ha- Ts. V i d o v i c h Mihály Úr. — F ö Szol-
di szolgálatban, mind a' politikai liszisé- ga B í r á k , Ts. K á r á s z Benjámin, és 
gek viseletében kimutatták magokat. A' M ű l l e r Ignátz Urak; Al-Szolga Bírák: 
Sléziai Hertzegek alatt is jelesen vitéz- Ts. B e n i c z k y Miklós és H o r v á t h 
kedtek a' Pruszsziai Vitézrend ellen a' Lajos Urak. Fö Adószedő Ts. L i l á s -
15-dik században. Későbben a' 16 dik sy Adalbert Úr; Fö Fiscalis Ts. N a g y 
században, midőn Slézia az Auslriai Ház Ferentz Úr. Ts. K a m o c s a y Sándor 
Kralkodása alá esett, a ' D i e b i l s e b e k , Úr, mint rendes Tábla Bí ró , ezen hí-
síűnt a' Sléziai Hertzegségben legrégibb valalát letévén, helyébe Ts. D o b o s s y 
famíliából valók, nagy Udvari és más .Lajos Úr választatott Tábla Bírónak. 
Országos hivatalokat viseltek. Legneve
zetesebbvolt ezek között Ns .Dieb i t sch T u d o m á n y o s J e l e n t é s . 
János, a' ki 1529-ben,midőn S o l i m a n 
Tsászár Bétset ostromlotta a' Törökök Dentitio prhna et secunda invesli-
ellen ditsöségesen harízolt. A' Törökök galionibus novis illnstrala cum labulis 
löbbct elvesztvén az ostromlás alatt 60. qualuor lithoimpressis. Auctorc Daniele 
ezer embernél, kenteiének voltak Oct. Lcszai de Fogaras, Medicináé Doclore 
15-dikén Béts alól viszsza menni. Neve- et Odontologiae magislro. Vmdobonae 
zetes dolog, hogy ezen D i e b i t s c h - 1829. apud Sohnger. p, 110. 8. .k 
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Melly nagy befolyások légyen a' Fo
gaknak a' gyomor könnyebb emészté
sére, a' tiszta érthető beszédre, az ábrá-
zatnak szépségére és kedvességére, azt 
minden nagyon jó l tudja. — Nem tsu-
da tehát, hogy a' Fog orvos tudomány 
már a 'Görögök és Rómaiak előtt is es-
méretes volt. Az újabb időkben inkább 
a' Frantziák és Ajiglusok fordítottak réá 
nagyobb figyelmet, — Németországban 
későbbre kezdette az orvosokat foglala-
toskodtatni, -—és a' legelső Professori 
szék a' mi ditsőségesen uralkodó Feje
delmünk Kormánnyá alatt állott legel
sőben fel éz előtt 9 esztendővel. — D r 
L é s z a i már több időtől fogva igyeke
zett magát ezen tudományban különö
sebben is tökéiletesíteni, és Professor 
C a r a b e l l i , kinek vsvaz orvosi tudo
mány ezen ágában szerzett érdemei és 
különös ügyessége mind ezen Ts. K. Fö 
városban, mind a' két magyar hazában 
eléggé esméretesek, látván a' nevezett 
Dr Úrnak ezen tudomány eránt való 
nagy kedvét és szorgalmát ^nemtsakszer
zett tapasztalásait véle örömest közlötte, 
hanem szép gyűjteményét és műhelyét 
is előtte mindég nyitva tartotta. — Fel 
lévén már Dr Lészai a* meg kívántató 
esmérelekkel készülve, az orvosi karba 
lett felvétetésekor a' fog jővést választót; 
ta magának felszenteltetési (inauguralis) 
Thémáúl. Az egész munka két szakaszok- 1 

ra oszlik ; ezeket megelőzi egy értekezés 
az emberi fogakról egy átallyábán. Az 
első szakaszban szólt a' Téj fogaknak 
(dentes lactei) formálódásokról , kijö-
vésekröl, és az azokkal egybe köttetni 
szokott nehézségek elhárításáról. A' má
sodikban , az állandó fogak jövésekkor 
némelly tévelygések elkerülésére a' szü

léknek ajánl egy fog tabellát, •— és azok
nak rendellen hellyt való megjelenések
re tészen figyelmetessé, — ezeknek be
tegségeit tsak rövideden említi, és mint
egy tsak útat mutat, későbben a' fogak 
betegségei ezen móddal való kidolgozá
sára. — Ezen munkát tehát, melynek 
szorgalommal. lett kidolgozását és prac-
ticus hasznát a' Competens bírák is nagy 
megelégedéssel megesmérték , nemtsak 
minden Orvosnak, de más értelmes Szü
léknek is ajánlhatjuk, kiknek gyerme
keiknek a' fog jövéskor származandó 
alkalmatlanságok elkerülésére magok al
kalmaztatások és helyes intések közöl
tetnek. — (A' munka német nyelvre is 
lefordítva nem sokára megfog jelenni). 
A' munkátskához tartozó köre metszett 
igen szép táblákat Erdélyi hazánkfia a' 
derék festő és Lithographus S z a b ó Já
nos készítette. 

D r L é s z a i nemsokára: viszsza fog 
hazájába Erdélybe, mint Szászvárosi 
Physicus, utazni, 's viszen magával egy 
magyar születésű Prof. Carabelli műhe
lyében tanult mechanicust, és ott a' fo
gak betegségeivel különösebben is fogla
latoskodván ; mint Orvos és Fogorvos 
kettős mértékben fog, Hazájának hasz
nos szolgálatot tenni. ~~Y 

A' pénz folyamat November 5 - dikén ; 
közép árr: 

A'Státus'Sp. Centes Obligálzióji 103 
Az 1820-bélisorsosok, 1741/2 
Az 1821-béli hasonlók, 1523/4 
Bétsvárosa 2 1/2 p . Centes Bankó Obb-

gátzióji, 59 for. keltek, mind Conv. 
A' Bánk-Aktziák keitek 1240 9/10 for-ton, 

Conv. Pénzben. 

Szerkeztető ég K i a d ó M á r t ó n i ó'se f, Professor. (Untere Backer-Strasse Nro 74*? 

Nyomtató Haykul AnUl. (Obere Backer - Strasse Nro, 752.) 


